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EDITORS NOTE

The initial concept of proposing Public Signage characters for encoding to the Unicode Standard first evolved in dis-
cussions between Dr. Deborah Anderson, Michael Everson, Prof. Johannes Bergerhausen and Andreas Stotzner,
during the Unicode conference held in spring 2005 in Berlin.
It was on my side than to begin with a proposal draft which we had to discuss. D. Anderson and ]. Bergerhausen pro-
vided me with many valuable comments and a range of material which became part of the documentation testifying
the usage of public signs. I wish to express many thanks for that to my colleagues.
However, the finish of the current version of this proposal has been under my own responsibility, therefore I alone
should be blamed for all possible oddities or mistakes which may be uncovered in this document.

Andreas St6tzner
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A. ADMINISTRATIVE

1. Title: Proposal to add Public Signage characters to the UCS

2 Requester’s name: Andreas St6tzner
3 Requester’s type: Individual

4. Submission date: 1st August 2006

5 Ref.: ...

6 This is a preliminary proposal.

B. TecuNicaAL — GENERAL

This proposal is intendedfor a new block named »Public Signage«.
Number of proposed characters: 80
Proposed category:

& PN e

Proposed level of implementation: L. 1
Rationale:
5. @ a. Character names: see p. 6
@  Character names in accordance with guidelines
@ b. Character shapes: see p. 5
6. @ A Postscript-font can be provided by the author of this proposal on request.
7. @ a. References are attached, see p. 9—31
@ b. Published examples are attached, see p. 9—31
8. No.
@ Additional information is provided.

C. TECHNICAL — JUSTIFICATION

1. This proposal has not been submitted before.

2. Contact to user communities: Yes.

3. User community: the general public worldwide;

environmental designers, producers of printed matters and screen designs for orientation and services
4. Context of usage: public areas of commerce, travel and services; Internet presentations,
printed matters

Current use: yes.

®© W ow

Rationale:
0. Composing ...
10.
11
12.

13.
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I1. Proposal to add Public Signage characters to the UCS

Everyone knows of many pictographical or ideographical signs which are widely used in the public environ-
ment, in printed matters as well as on internet presentations and screen interfaces. These signs give orienta-
tion to transport, travel, accomodation, tourism, services, commerce, leisure, cultural and sport activities. The
author of this document and his collaborateurs believe that the most important ones of these signs ought to
be regularily encoded in order to enable font providers to make them handy for a more effective usage.

During the last decades the use of public signage characters underwent a remarkable development
which forces us to respond to it by forwarding this proposal. Public signage characters have

— seen a steady growth of use all over the world,

— developed semantically towards an inofficial near-to-standard level in many cases,

— become increasingly intertwined with alphabetical text composing.

For those reasons we see an urgent need of encoding public signage characters. As for the growing field of
print production (transport schedules, maps and floorplans, travel handbooks, tourist guides, ...) the accessibi-
lity of public signs within the composing system is highly desirabel. Safety and effectiveness of orientation in
public areas will highly benefit from standardised font-based signage systems. The method of using image data
to reproduce public signage characters is by no means satisfactorily and cause many losses of information, as
some documented samples may show (see p. 9). Public signs have been done as fonts for quite a long time. But
by now all this fonts are encoded randomly which makes data interchange impossible.

The selection of characters presented in this document is destillated from extensive collecting and re-
search work undertaken by the contributors. It’s based on several files of hundreds of printed materials, archiv-
ed website-screenshots and photographs (a representative scope hereof has been published by Andreas
Stotzner: Wo ist Was? Publikzeichen im realen und virtuellen 6ffentlichen Raum. SIGNA N°35, 2003; see
http://www.signographie.de/cms/front_content.php?idcat=18).

The selection of signs has been subject to discussions between the contributers over a period of about
one and a half year. The chart on p. 5 containes a set of eighty most frequently used signs. Some of the de-
cisions suggested in this proposal may be disputable and subject to revision. However, we believe that mean-
while our knowlegde of the matter is sound enough to forward this proposal at a preliminary state for first
evaluation to the UTC.
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II1. Table of characters
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IV. List of characters

xx00
xx01
xx02
xx03
xx04
xx05
xx06
xx07
xx08
xx09
xx0A
xx0B
xx0C

xx0E
xx0F

xx10
xx11
xx12
xx13
xx14
xx15
xx16
xx17
xx18
xx19
xx1A
xx1B
xx1C
xx1D
xx1E
xx1F

xx20
xx21
xx22
xx23
xx24
xx25
xx26
xx27
xx28
xx29
xx2A
xx2B
xx2C

MALE WASHROOM
FEMALE WASHROOM
RIGHTWARD PASSENGER
LEFTWARD PASSENGER
BABY CHANGING FACILITY
MEDITATION
RIGHTWARD EXIT
LEFTWARD EXIT
RIGHTWARD ENTRANCE
LEFTWARD ENTRANCE

RIGHTWARD ASCENDING STAIRCASE
LEFTWARD ASCENDING STAIRCASE
RIGHTWARD ASCENDING ESCALATOR
xx0D LEFTWARD ASCENDING ESCALATOR

ELEVATOR
MEETING POINT

AUTOBAHN

GARAGE
CARRENTAL

TAXI

CAR FRONTAL

BUS FRONTAL
TRAMWAY FRONTAL
RAILWAY FRONTAL
SHIP FRONTAL
AIRPLANE
DEPARTUR
ARRIVALS
CONNECTING FLIGHTS
HELICOPTER
BICYCLE

TICKETS

PARKHAUS

PARKING
MOTORAIL TRAIN
CAR FERRY

CAR LATERAL

BUS LATERAL
TRAMWAY LATERAL
RAILWAY LATERAL
SHIP LATERAL
TRAIN

SHUTTLE TRAIN
BERGBAHN

STEAM LOCOMOTIVE

xx2D SCHWEBEBAHN

xx2E
xx2F

SEILBAHN
KABINENBAHN

xx30
xx31
xx32
xx33
xx34
xx35
xx36
xx37
xx38
xx39
xx3A
xx3B
xx3C
xx3D
xx3E
xx3F

xx40
xx41
xx42
xx43
xx44
xx45
xx46
xx47
xx48
xx49
xx4A
xx4B
xx4C
xx4D
xx4E
xx4F

POLICE

PASSPORT CONTROL
CUSTOMS

WAITING

LUGGAGE

LUGGAGE CLAIM
LUGGAGE CHECKIN
LUGGAGE TROLLEY
LUGGAGE LOCKER
BAR

MINI BAR SERVICE
RESTAURANT
SNACKS

COFFEE
BERGSCHWEBEBAHN
UNDERGROUND RAILWAY

INFORMATION DESK
PORTER

MEDICAL AID
PHARMACEUTICAL GOBLET
BED

COUCHETTE
CLOAKROOM

PRAM

GIFTS

MONEY EXCHANGE
HOUSE
SUPERMARKET
MARKET
ELECTRICITY
DRINKS

LUNCH ROOM
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V. Explanations

XX00, XX01

This two well known characters happen to appear both
on their own as well as in combination, than pointing at
“toilets” in general. The design of the glyphs may con-
siderably differ due to cultural expectations (e.g., xx01
ought to look different when used in Arabic countries).

XX02, XX03

Directional signs

We propose directional alternatives to be encoded sepa-
rately for those signs which serve the directional
guidance for passengers in public spaces. This applies
also to xx06/7, xx08/9, xx0A/B and xxoC/D. If not
variable, these signs may cause confusion by visually
suggesting a wrong direction. This directional signs are
likely to be used together with other arrows, as encoded
in the Arrow’s block (U+2190 —219F). We suggest not
to encode seperately arrows for public signage.

XXO0A, XX0B, XX0C, XX0D

The ‘up’-and-‘down’-signs are likely to be perceived
differently by people who are acustomed to different
reading directions. For instance, xxoA will possibly read
as “upwards” to an European (who reads from left to
right), whereas rather as “downwards” to an Arab (who
reads from right to left). Therefore we refrained to
name them “upwards” and “downwards” respectively.
Either variant of stairs and escalators shall be at hand
for application in information systems.

XX04

Although at least three pictograms for “Baby changing
facilities” have been documented, we propose to encode
just one single character for that item. In this proposal
the simple depiction of the baby has been preferred for
clarity instead of a mother-and-child-view and the milk
bottle, which quite often stands for nursing facilities.

XX05

The praying man evolved recently to become an obvious
sign for “chapel”, “meditation room” or the like, mainly
used in airport information. It is meant to bear no speci-
fic religious connotations (the rooms themselves nor-
mally don’t, actually) but possibly appeal to everyone, of
whatsoever confession.

XXOE

Obvious differences of “elevator” signs are to be
expected in reality, yet the meaning is always the same.
The glyph in the table is to be regarded a representative
of those various possibilities.

XX10
The (European) motorway sign is widely used not as a
traffic sign only but even in printed matters, where it

may stand in for “motorway nearby” (of a hotel, e.g.).

XX11

The garage sign sometimes appear featuring an angled
roof-line instead of the rectangle (like in xx20), the
meaning is the same. The sign is used mostly to indicate
parking space of restricted accessibility, as hotel garages

and the like.

XX13
“TAXT” may also appear without the car. We suggest to
encode just one taxi character.

XX14 — XX18, XX24 — XX28

Vehicles — lateral and frontal forms

Odur research has revealed that the most frequently
occurring vehicle signs do exist both in frontal and late-
ral depictions. Though the meaning is (mostly) actually
the same (for few exceptions see the documentation) we
see some good reason for encoding both variants of
those five items: car, bus, tram, railway and ship.

The actual usage of either of these alternates often
follows long lasting and well established customs (e.g. in
railway schedules).

To restrict the selection to only one of the two sets
would cause acceptance conflicts.

XX19

The incorporation of the general “airplane” sign may be
disputable, since U+2708 does also provide an airplane.
Despite that fact we suggest maintaining it in the Public
Signage section because it is very much used in context
to all the other signs presented here. (It seems not desi-
rable to force users into the unfortunate “Zapf Ding-
bats” block here).

The direction of the airplane glyph is of no meaning, as
is with the other vehicle signs of lateral view. The air-
plane may even appear in slanted position.

XX1A, XX1B, XXIC
These three signs are frequently used in ground infor-
mation systems and in airport leaflets.

XXI1F
Actual glyphs may show one or two tickets.

XX20, XX21

The difference in meaning of the two “Parking” signs is
that the one with the rooftop stands for a multi-storey
park house , whereas the boxed P stands for parking in
general, be it covered or not, public or restricted, small
or big.

XX29
This sign is for particular denotations rather within the
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railway context. It is not for the indication of “railway”
as such in an outer sphere, for which xx17 and xx27 are
provided.

XX2A — XX2F

Out of the various specialised bahns (and especially
constructed ones) we choose a range of the most impor-
tant ones. See also xx3E and xx3F.

XX37
The trolley may also appear without a piece of luggage.

XX38

The glyphic possibilities of depicting the “luggage
locker” include a rectangular box (see xx11).

Variants to this character may be left to future conside-
rations.

XX39, XX3A

The cocktail glass is common for “bar” in hotel and
restaurant environments. The mini-bar-service sign is
used in railway schedules as a feature sign for certain
trains.

XX3B

The “restaurant” sign is frequently found in a variant in
which both fork and knife do stand upright instead of
beeing crossed. Even more variants have been testified
(spoon and fork, fork-knife-spoon). An arguable cultu-
ral background for those distinguished usages has not
yet been researched in depth. In order to accomodate
these variants an extension of the restaurant signs may
be worth consideration and a future option. By now we
suggest to include one restaurant sign only.

XX3C, XX4E

We do not intend to propose several characters for
American style hamburgers and more French style
baguettes. It should be left to the font designer to serve
the one or the other under this codepoint, or even a Ger-
man wurst, if appropriate.

The “snacks” sign sometimes happens to show a ham-
burger (or the like) combined with a beverage, like we
give it under xx4E. Since this shape is used seperately
for “drinks” or “refreshments” we opted for two sepe-
rate codepoints.

XX3D

This sign should be recognised seperately from U+2615
(hot beverage) since it commonly lacks the steam and
stands for “coffee shop” rather than for a single beverage
or coffee brake.

XX40
The counter or information desk denotes a definitely

personal assistance, in distinction to U+2139, which
applies for information sources in general (and of
various kinds).

XX41
The porter may also appear handling a trolley.

XX42

This sign stands nowadays for medical aid in general,
whereas the Rod of Aesculap (U+2695) is rather usual
as a sign for “medicine” and/or “pharmacy” as subjects
or occupations. It is derived from the emblematic Red
Cross. Since an usage in black and white lacks the possi-
bility of giving the semantic value of colour the cross
has to be in contour mode here.

XX43

The “Pharmaceutical goblet” is a rather modern deriva-
tion from the Rod of Aesculap, which has already been
encoded under U+2695. The two ought not no get uni-
fied. Their meanings are related yet different. Today the
goblet is in many countries a known part of official
pharmacist’s emblems, it’ll therefore get recognised by
people of many different countries if they happen to be
abroad and spotting a pharmacy. There’s a separate
documentation on this sign by Andreas St6tzner
available at www.signographie.de .

XX44, XX45

Whereas the bed is widely applied to both railway train
specifications and accomodation the couchette usually
applies to railways only, where it indicates a significant
difference of comfort.

XX4A
In railway guides the house sign is traditionally used for
“frontier crossing-point”, in other environments it may

» «

stand for “important building”, “embassy” or the like.

XX4D

The electricity sign in this shape is commonly known
and widely used in Europe. It should not be unified to
U+26A1 because this would not be equally recognised
by those who aren’t acustomed to it — though the mean-
ing is quite similar.
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V1. Documentation

Flugwerkehr. ... ... ... ..
Y rabehsten
Reizeverans@ater . .
BB unterkiintie ... .5
n Sehenswirdigkeiten ... .. > 1
E Offentliche “erkehrsmittal = Internet presentation of the Irish tourist board, with
Regionen Inands - ideograms indicating services and facilities to the public.
. The poor quality of signage rendering is due to the fact
n Reizen. ... that the signs havn’t been available as fonts.
Golf ... The handling of such frequently-used signs as image
E \tandam - files is an archaism which blocks clear and effective com-
umieation,
Fizcheni®ngeln. . ........ =

XX19, XX24, XX25, XX28, XX44

rwewe i land-ferien.definfafinfarmation htrnl

@ Der Heilige Stuhl @ Denkmalschmiede Hoefgen @ Universitdtsbibliothek Leipzig online

Home Geschichte Unterkunft Stadipline und Karten he Lebensart Sport und Freizeitaktivititen Festivals

Flugwerkehr. ... ..........

B ranbiten
Reisewerans@ater ..
= Urnterkintte . ... 0
n Sehenswiindigheiten .. ... > Klicken Sie auf die Rubrik, die Sie am meisten interessiert:

EJ otfentliche werkehrsmittel -
Regionen Idands ........ 2
n Reisen ... .. ... .. ... .

Arreise

B Fihrhidfen == EI Fluglinien ==
Golf ... ..o B Fihrlinien == £l Flugverbindungen =>
O Fihreerbindungen »= £ Reiseveranstatter ==
ﬂ WARIEM o3 B Flughdfen == O Drgankierte Reken =>
Fizchenffngeln. . ..
Auferthalt
B Unterbringung == ) Rekeangebote
Rei=enim Land
£ Autofahran == = Offentliche Ve ehs mite] ==
E Inlrfdand untenuegs =5 B StraBenschilder ==
Bl Irland fiir Behinderte = > B Taxi =7
B Mietwagen ==
Sehenswertes
£l Faste>> B Musk >
Fechen/fAngeln »> B Feftsport =»
0 SAsRugbyFulball 5> H Sehenswirdigheten ==
O Gastranomie »= Fl Shopping ==
N Galf=> O Zportfirjedermann ==
[l Hitorische Bauten => H ‘Wandem =>
B Literatur =
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— b?:“]l-ual_lp:'if‘ 4% Kil. — Blois, 50 Kil. . TC
= Colombelle, Tri.} ﬂ- wlace du Marché, TOF.
(B0} Dolivenx, &:mmr ]

— Norm-mll ande-Hie, @

—  Héry, éplcter [-]

Clumy (Sadno-et-Loire), @), 3,204 h., =23 5« mm) 1 0, 25

Saint-Albain, 20 kil. — Saint-Bonnet-de-Joux, 22 kil. —
Saint-Gengoux, 23 kil. — Macon, 25 kil. — Tournus,
34 kil. — Charolles, 87 kil. — Chalon-sur-Sadne, 45 kil.

E2% # de Bourgogne. ACF TCF

0= Dueolé, électricien. §9

(.‘lug?# I‘,Halltc-kSnvole‘rnl ;857 hllﬁ ?’ -

arig, 631 kil. — Bonneville, 16 kil. — ‘-1 anches, . . . .

18 kil. — Charnonix, 43 kil. — Annccy £, 54 et 48 ki, Extensive use of complementing ideograms in the com-
ey« Roviz:@ ¢ posing of the famous french Michelin guides: as early as

Cognae (Charente), @ 18,932 h

3 o @ 1 fr. 50,
el el P kl#’@ Ju:!:(_" 5 1\:- "_ 1900 (left) and nowadays (bottom).

Barbezieux, 34 kil.— Angouléme, 4% kil.
et » de Lond.res place Frangois-ler,

= Mallet, & & spécmlellwnt Voitiire Panhard, rue
Margucrite—de-Navarre. [N 2. Xx2€
[T Dronneau, mécanicien. 3. XXOE, XX24, XX3B, XX4A

— Gauthier, méeanicien, place Beanlicy. § @ @

Cogolin (Var), 1,806 hab., 3 (=]

bamt—Trﬁpez. 10 kil. — Fréjus, Eﬁl — Saint-lta-
&hael &, 37 lnl — Hycres, 44 kil. — Toulon, 62 kil.
» Cauvet, TOF 4
Besse [Pmrra}, chez M. Engelfred, an chdtcan de
Sa.fﬂl-Maur

[E=dll] Serailler, épicier. &

Kurhotel Eichwald S, Eichwaldstr. 20, & 60 94, =, Massage, 4_. =5. 3., < - §l @
2 =. 5% Rest

Nov.- 22. Dez. geschl - M (auch Diat) a la carte 29/49 - 53 Z :95B 90/110- 160/180 Fb -
2 P 130/150.

Kurhotel Sonnengarten $., Adolf-Scholz-Allee 5, # 3090, Fax 1068, 5=, Bade- und
Massageabteilung, . ‘Eié', AT - ZimME R b = Q 6& 25,/100 EE VB
M a la carte 32/51 B 80/130 - 160/340 Fb - 2 P 90/18

Kurhotal Brandl % Hlldegardstr 3, # 20 56, Fax 2058, Bade- und Massageabteilung, 4 .
5, % [$ &. <% Rest

DEIE-P gxgtféﬁb geschl. - (Restaurant nur fur Hausgaste) - 24 Z : 36 B 78/130 - 138/206 Fb
Allgéauer Hof, Tiirkheimer Str. 2, & 5098, Fax 5090, &&= -3 [ & @. [ @ E VEA. <

6.- 20. Juli geschl. - M a la carte 28/55 - 32 Z:48 B 78/88 - 106/118 Fb.
Alpenhof, Gammenrieder Str. 6, & 3 00 50, Fax 300568, Massage, 4, =5. . & - 3]

20 F
Mitte Nov.- Mitte Jan. geschl. - (Restaurant nur fiir Hausgésle} 24 Z:37B55/79-100/158 Fb.
Adler, Hauptstr. 40, & 2091, Fax 2095, 55 - 3| @ E

M (Freitag geschl) a la carte 21/39 5 - 48 2:65B 35/55 0/110 Fb.

Léwenbrau, Hermann-Aust-Str. 2, & 50566, &= - 3 & <= @
15. Dez.- 7. Jan. geschl. - M (auch Diat und vegetarische Gerichte) (Montag - Dienstag 17 Uhr
geschl.) a la carte 25/49 - 22 Z2:32 B 63/78 - 112/148 Fb - 6 Fewo 50/80.

Schwabenhof & garni, Fiissener Str. 12 (Eingang am Trieb), # 50 76, Fax 4292, Massage,

g’z Jan gesch! - 22 Z:33B55/90-110/160 Fb.
Sonnenbiichl $& mit Zim, Sonnenbiichl 1, £ 6791, &= - 2 @. [EE
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IV

simbologia

(O] ; e
Centro balneare Centro enogastronomico Ente turistico
R Bathing resort W &ftad conire éﬂt Tourist office
2, e : .
«@/ Centro uarllpmmm-mnntanu Centro climatica [ﬁf Ente fiera
Mauntain resart Health resort Falr and exhibition office
@& Centro di sport invemali Centro termale Q Stazione
Winter sports centre Spa rasort Rallway station
% Centro naturalistico M- Altitudine in metri »— Aeroporto
Natural resort Altitude (metres) Alrport
®  Centro artistico-archeologico i g s aF  Autostrada
Gt ArﬁsﬁUAr(haEurﬂgfcanrmt =20 D s?;?:?ngglf?grﬁnfzggguag%%l o /'] Motorway
©  Centro di artigianato 30 D H ﬁ Alta stagione
Distanza dal comune di appartenenza S
E mmﬂ% rasort A e 'D.EPm e High seasen
Alhe[%a [rappresentato dalle stelle} Agriturismo Affittacamere
Hotel Farm Hollday/agritaurism Room rental
Pensione Country hause Locanda
Lodging & boarding Country house Inrt
Residenza d'epoca Residence Rifugio
Ol mansion Apartment house Mouritain hut
Residenza turistico alberghiera Villaggio turistico
Apartment hotel Totvist village
Bed&Breakfast Case e appartamenti per vacanze
Bed & breakfast Holiday homes & apartrients
ALY Alb r |~ . u rpr) 0
o BIqo ristrutturato ::i Business Hotel IHJ Edificio Storico
Renovated hotel Business Hotel J Historical bullding
Albergo romantico Casale Per famiglie
M REI%I’.IEITI‘C hatel % Farmhouse H For fagmmes
| "
Albergo tranguilla i Castello
-m Le] EIhotEﬂ Castie
@ in centro (Q, Fuori citta @ Vicino fiera
Town centre out of town Near exhibition area
@ Vicino air-terminal 5 In campagna { Vicino impianti di risalita
Near air terminal Countryside Near ski-lifting facilities
& Vicino al mare A% Sul mare £ Vicino fiume
£ Near seasi == At the seaside ét//' Near river
@ Centro affari Bt Vicino al lago Vicino aeroporta
Business centre ot Mear lake Near alrport
O Semicentro g Sul lago Vicino metrd
Sermi-central area e On the lakeshora Near underground station
@ Perifaria @ Vicino autostrada Vicino stazione
S n area Near motonway Near rallway station
4. 5 ;
Selected range of the very large amount of idoegrams as Stazione .
. . X . . Railway station
utilized in the offical Italian Hotel guide handbook.
XX10, XX17, XX19 Aerﬂpunu
Airport
11
PR  Autostrada
Motorway
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EXPLANATION OF SIGNS

Huostels within the Assured Standards
Scheme

Standard Grade

Simple Grade

Telephane number

Facsimile number

E-mail address

Web Address
: Dhates hostel o

Hostel open all vear
. Times hostel open

Hostel open 24 hours
Reservations: Reservation Infermation
o Reservation recommended

@ Online reservations with
Hihostels.com (see main
introduction for details)

FreeNiles & More

participating hostel (see
main introduction for
details)

EEES Credit cards accepted
Beds: Total number of beds
P Number of rooms
comaining indicated
number of beds
H Japanese style heds
Price (range): Overnight fee (prices are
subject 1o change)
[ Breakfast included in
Overnight Fee
3] Linen included in fee
& Linen can he hired )
Facilities:  Facilities available at the
oste]
& Suitable for wheelchair
USETS
i Grotps welcome
i Family rooms available
4 Female only
* Male only
fe] All meals available (unless
otherwise specified):
B Breakfust
L Lunch
D Dinner (evening meal)
¥V Sell catering facilities
provided
» Café/Bar available
= Cycle Store at hostel
o Discounts & Concessions
available
1= Common room{s) in
hostel
TV room in hostel
] Library for members’ use
] Internet Access at hostel
T Conference room(s)
@ Laundry facilities available
at or near the hostel
Luggage siorage for
mermbers
o Basic store available at or
near the hostel
E]] Lockers available at hostel
@ Air Conditioning
£ Lift in hostel
Parking facilities available
at or near the hostel

| Tourist Informa:

LS Currency Exchas
hostel

£ Garden at hoste!

i Mayground at he

Directions:  Transport for ge
the hostel

[zne] Direction and ay
distance in km
[rom city centrie

+ Nearest major 4

AR Airport bus

2 Harbour/Pori; *
distance from C

Tk Train: nearest 5
distance to host

== Bus (from City 8
alighting point 3
haosied

- Tram or trolley
Centre): No/Noo
and distance to

v Underground: I
Station name i
hostel

- Bus Stop

O Tram Stop

ap alighting point

Airactions:  Atractions at i
surrcunding ar

[+3 Beach at or nes

x Skiing area

A Hiking area

e Swimming at o

B Sporis facilities

Mon Tue  Monday Tuesd

Wed Thur  Wednesday Th

Fri St Sun Friday Sawmrda

Ave Hwy  Avenue Highw

Rd Road Street

Su Wi Summer Winle

g
&
:
=
3
£
g
:
:
B

e Pk — o] Tl - 19067
Camarary Kok of Stk Wt Frabewed,
Tewbntie i, L1400 Filludd.

B 0} FTRIGTE, (0 M

0 3 45180 O megmsacti cos
& v eemd

Tigem D B 4 Torkn 2 Ghes, AW 13k
e Tarks Dk B Tarks | i T
Winrla Monsed (58] g o il 440 O R
wWivaluToELO

= Tom B T %

s Parvoa - Pervasd Bt v rame

[

Lararhoskrahars | 4, Db P

@ (10 La0NEE @ i} ARk ]

[ e )

0w poruhantc | bt

e D DA 0L 12 o i Vo

i o b Wik T b

nu-w:h.prmunlum

O VES . x

A Py - (e B - (0
B, LD Famls.

0 S ] 119 100 115 i

e ]

[ JS—————

D Dl B b Mkl "ok

T Mk T B s s Phsmonal

mnh |um\|-tll-e

5.

Signage of a European Hostel Guide, 2004; explanation,
spread and enlarged sample. Approximately half the
information is given in non-alphabetical signs.

XX00, XX01, XXOE, XX19, XX21, XX25, XX28XX2C, XX3C,
XX3D, XX44, XX4C

O arjaschenkwein@partalansaarenlomakoti.
com @ www.partalansaarenlomakoti.com
Open Dates: @ 4~ Savonlinna 70km

W Savonlinna 60km R 16km
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Simboli
1 Lu  Lunedi MaM Miles & More - Aeroporto
2 Ma Martedi FIL Frequent Traveller O Tax free. partenza
3 "Me Mercoledi SEN Senator @ Tax free,
4  Gi Giovedi HON HON Circle partenza/arrivo
5 Ve -Venerdi § Soggetto ad appro- ® Ufficio commerciale
6 Sa Sabato vazione governativa @ Direzione
7 Do Domenica © Tempo limite ® Merci
+ Giorno successivo di accettazione @ Informazioni
* 2 giorni dopo i Treno © Lounge
UTC Oraric universale B Autobus ® Ufficio prenotazioni
coordinato co Qgni. . minuti
(+/— = ora locale) '/ Telefono
@ swiss.com
a) Bus

b} Operato da PrivatAir Business Jet

ch. Treno
d) Operato da Contact Air
z}  Soggetto a conferma

Signage in the time table of Swiss airways.

XX19, XX25, XX27

7.

Signage in the time table of Lufthansa airways.

XX15

Aalborg

Déanemark/Denmark
Reservation Service

@ 70102000

g 32326448

% Aalborg

9817 11 44

2 Taxi, 10 Min., 60 DKK

£ Bus, 20 Min., 22 DKK

@ 80 Min. vor int. Fligen
Cargo

@ 8613 14 66

286131975

Aarhus, Dinemark/Denmark
Reservation Service

@ 7010 2000

B 32 3264 48

# Tirstrup

M 86 36 36 00

B Taxi, 45 Min., 350 DKK

£ Bus, 50 Min.. 50 DKK

® vor und nach Fliigen
Cargo

& 86 13 14 66

= 86131975

Aberdeen

4 International
& 575 7062
8 5757332
Airport Hotel: €
Pearl: Senator,
£ Taxi, 30 Min., 7
£ Bus 901, 40 Mi
® 30 Min.
Fax Check-in n
Cargo
@ 5757153
B 5757554

Acapulco, Mex

Reservation S
 (05) 230 00 00
£ (05) 230 00 55

Condor Inforn
& (074) 66 91 91
% Acapulco Inte
m (074) 84 47 41
MX Executive:
& Bus, 30 Min., 1

Accra, Ghana
Reservation S

@ (21) 24 38 93

R (21} 24 3R Q7

% Heathrow transport
Underground train:
Piccadilly Line oo 510 min
GBP 4 s

o Paddington Heathrow
Express oo 15 min GBP 15

R Victoria Station
oo 20-30 min GBP 7

W~ Heathrow O (24 km)
® 087 00 00 01 23

©®© F/C-Class/Club Member
Servisair Lounge

© C:30Y: 45 min Terminal 2

& London City transport
Underground: Jubilee Line

Reservierung/Reservations
& Telefonnummer/Telephone nui
@ Telefon Fracht/Telephone Car
8 Fax

54 eMail

@ Offnungszeiten/Office Hours
© Generalagent/General Agent
% Flughafen/Airport

1 Flughafensteuer/Airport tax

B Zubringerdienst/Feeder service
O Abfahrt alle .. Min./Departure e
Lounge

* Star Alliance Gold Member
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= 830 - Bav

SHUTTLE m¥ UNITED
{GATES B1E - B22) F

CONCOURSE A

3
- OO

8. o.

From a guide to Denver airport.

XX00, XX01, XX0A, XXO0B, XXOE, XX17, XX19, XX39,
XX3B, XX40, XX48, XX49

SERVICES I

@ AIRLINE CURTOMER @ EiCaLATOR A7 Minsn's PUsteRn 4% Sursmanes
SERVICE CENTER 38 AuwiE AnwE"s 5OFT PREZTELE A% PaWHITELY FETS
30 SzavTLE's DEsT Corree 50 BIRLEULTURE
CuRREHCY EXCHANGD ELCvATOR 40 Rucky MEm CHESOLATE FRetosT 22 Covomaon Cetanivg ARTS
47 CoMMaEITES 53 MiLE Midw HaALET Dewirics
e ATH @ TRAIN @ GIFTE o SR & Qi S CLadEe S RTORTAL
3 MEET SINTRATIEN (CHMLBRENTSI ?‘;-'5 MNEWS/BOOKS 4% Avinror's CLuo s
@ UMISEX RESTROGM SMOKING LOUNGE & Gowonaos Coana 2 newssuasp B imenadt a5,
e o T:::_: ‘5':‘ :| T : :'““""‘ a3 WaLrsan Puess Frraess
" Cenmmane o : pwssTann “
a8 Cawmine Guiet
o MEN'S RESTROOM m Fooo 87 MERT GEnERATICN (CHILERENTS T 16 NOWSSTAND
i Pizia & Facaen Yosunt 24 S0t TEHMIMIL TOM TH NEWSSTAND CoNSUMER SERVICES
o WOMEN'S RESTROOM B Sary §xax 20 mony Sear 26 Newssraup 9 1 MSTIER BIETURES
&7 T Rain 5% HUDSOH BOGKSECLERS .
1l Gwnn's 28 COLOMADD WEST CocKTAILE oG s SnoEsne
Mansax 1? SRR ERCLRE 30 JumiTH CRLLERTIOH T Mgk L5 BRANCE] CAFE & HAR m Qwest Duseniss Cinide
1; lcav 'rr»:un & fed Capsy Fl Frest Suaed Badoade B OPSUR LA FRANEE! CAFE & BAR ' Punwc IsTERKET AcGESR
ALl oo raTT
o INFORMATION Rl 2 mewwm P 1 1GUE BUIND! MEXICAK GRILLD hEr R kAR
m A4 CHSERVIAY CHANMEL STESt TL LEFIV'E MILE HIG GRILLE BO A HuMCST P
N 34 Susan WALE SWEATERS L
GaATES 0 Tt COITME BEANERY LTD. g : h- ! T ITTA WRAF| ITIA HEWL! AIRLINE CLURS
37 HEtton's PORCORS COES O RATURE 36 Coun. SronTs Ban & DE

HOW DO 1 FINDIT
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MIT::‘M

Mewling point gt midden.

E""‘lﬂhﬂ ;f"'"i"“"”
" "

burritwh Coda, e

Boltis/ Marachaussas.
hmw;:nmq. o
Mareitauinee

il b Sehighol Plaza an op % B plar pi
Trkefoon: 'n_ 3 i D4 Sk b o Kominklilos

5 ool ey TE Serminal Tebetodn 1120403
St oot T o Boken i
160F Ruken iy aliesn tosgeitaan
Haa: +11-{0F0-E50 =2 higreoed b L
benreen Bary en revtasranis

58 i;

=11
3L & 7

10.

Schiphol airport folder (top). Note the simultaneous
usage of frontal and lateral bus signs in the floor plan. 11
XX02, XX05, XXOF, XX12, XX13, XX15, XX1C, XX25, XX32,

Orientational signage at Schiphol airport, Amsterdam.
XX33, XX38, XX40, (XX41), XX42, XX44, XX49

XX31, XX34, XX40

Terminal 2D Terminal 2B : Transfer
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SERVICES

AirTrain

AlrTrain, an autemated people maver system, connects SFO
werminals, parking garages, BART Station and Renta Car Center with
convenient and frequent service. AirTrain has two Bnes: the Red Line,a
shart loop that serves both the Domestic and International Terminals
and garages: and the Blue Line, a longer lnop that connects the terminals
and garages with SFQ's Rental Cas Center.

Do stic Terminals 1, 2 and 3 cach have an AirTrain sation located on
Lewel § of the Domestic Parking Garsge. Terminal 3's s1ation connects
o the terminsl via a passenger skybridge: 1o sceess the Terminal 1 and 2
stations, please use the tunnel conmector 1o the parking garage,

The International Terminal has two AirTrain staticns, located one level
above the Departures/Ticketing Level a1 both ends of the Main Hall,
The International Parking Garages (Garage A and Garage G) each have
an AirTrain station that ks accessed from Levels 7 and 8,

Luggage carts are albowed on AlrTrain; for your safety, please secuse the
hand beake on the cart. All AirTrain stations. and cars ang wheslichair accessible.
For meare nformation, plesse refer 1o SFO's AirTrain biochure, available at
information booths and kiesks theaughout the terminals,

Automated Teller Machines (A7)

ATM services ane provided by Bank of America, Union Bank and Witlls
Farga in the Domestic Terminals, ATM services in the international Terminal
are provided by Travelex America, Inc.

Automatic External Defibrillators (2ED:

Automatsc External Defibrillators LAEDS) are located throughout SFO'
terminals. Locations ase marked by signage containing thi AED symbel
For emergency assistance, dial 911 from any Alrpodt phane,

Banking Services

A full service branch of Bank of America iz located on the Mezzandne
Leved of Terminal ¥, near Boarding fuea F. Services include: deposits, with-
drawals, loans, credit cand cash advances, cashiers checks, money orders
and travelers checks. No foreign curnency exchange services,
Haurs: Mon.-Fri. 800 am. te 4:00 pom,  Sar. 800 amcto 12:00 pam
Courtesy Phone Dial: #1115 Telephame: (650) 742-8022

BART (Bay Area Rapsid Trarsit)

BART cperates rapdd radl senvice to northern San Mateo County,
San Francisco and the East Bay, A BART station is located on the Departures’
Ticketing Level af the International Terminal, an the Boarding Area G side.
BART is also easilfly accessed from any terminal by riding AirTrain to the
‘Garage G/BART Station. BART provides a direct connection to Caltrain at the
Millbrae station,
‘Courtesy Phone Dial: #1196

Cellular Phone Rental

Action Cellular Rent A Phane provides cellular and satellite phone
rentals. Action Cellular b located on thi Arrivals fBaggage Claim Level of
all termilnals,

Courtesy Phone Dial: 81194

12.

From a San Francisco airport information leaflet.

Currency Exchange

Travelex America, Inc. has several curency eachange offices and
autgenated curmency exchange machings located throughout the Intemational
Taeminal, Travelex's main offics ts located in the internationsl Terminal, Main
Hall, Departures/ Ticketing Level, near the security chackpoint for Boardeng
Area G. Additional services provided at the main office include: traved insurance,
Western Union, moniey orders, travelers checks, travelers dhack cashing, credit
card sdvances, money wires/tranafers, faxes and change, Bugingss hours vary
duse o flight scheduding.
Couwtesy Phone Dial: & 1120 Telephone: (450) 8310900

Ground Transportation Information

Geound transpanation serving 3F0 indudes public ransit, Airporters,
docrto-door vans, limausines and taxi service. Ground transportation
Infermation is posted in displays throwghout the terminals and on the
computerized kiosks lecated at Alrpert infermation beoths threugheut
the terminals, Ground transpestation infoomation is alse available at the
cwrr from the Curbside Coordinators,
Courtesy Phane Dial: & 1121

Hair Salon and Public Showers

SFO Hairpart, & full service hair dalon, is locsted in the International
Termanal, Main Hall, Departures Ticketing Level, near the security checkpoint
for Boarding Area G. Services provided include hair styling, facials, neck
and shoulkder massage. foot massage, halr and skin products, showers and
lottery tickats.
Haurs: 8:00 a.m, to 5:00 pom., Monday through Saturday
Courtesy Phone Dial; 8 1122 Telephone (&500 8761741

Hotel Courtesy Shuttles

Courtesy Shullles 1o participating hatels may be icheduled by
cantacting the hotel vis the Lodging, Transpoaation and Atractions Boards
lecated an the ArvalyBaggage Claim Lesel of all terminals, of from the Hotel
Courvesy Phones located outside of the terminals in the Center Island
Shalters at the Hotel Courtesy Shuttle zones, Hotel Courtesy Shunhes
depart from the Departures/Ticketing Level of al terminals.

=9 Lockers/Storage

==l Due to security regulations, Alrport lockers will be out of service
wntil further notice. Locker storage is available 2t the Ainport Trawel Agency,
located on the Departures Ticketing Level of the International Términal,
mear thie security checkpoint fior Boarding Area G

Lodging, Transportation and Attractions Board

Free phone service 1o participating local hotels, matels, rental car
companies, limeusine services and kocal attractions. Boards are located on
the Arrivals/Baggage Claim Level of all terminals.

Lost and Found

Located in Termingl 1, ArivatuBaggage Claim Level across from
Baggage Camousel 17,
Courtesy Phone Dial: & 1127 Telephone: (650} 8217014
e-mail: sfolosrandfound@fiysfo.com

XX04, XX12, XX17, XX21, XX37, XX38, XX42, XX44, XX49

AMENITIES

Aquarium

An aquarium is located pre-security of Boarding Area C, Departures/
Ticketing Lewvel, Terminal 1. Presented in conjunction with the Steinhart

Agquarium, California Academy of Sciences.

\i Berman Reflection Room

Center for quiet self-reflection and meditation. Located in
the International Terminal, Main Hall, Departures/Ticketing Level, near

Boarding Area G.
Hours: 7:.00 a.m. to 1100 gomn., Daily

cs Christian Science Reading Room

Hosted by the Christian Science Monitor, the Christian Science
Reading Room is a quiet place to read or buy Christian literature.
Lacated on the Departures/Ticketing Level of Terminal 1 acrass from

13.

Luggage Carts

Srnarte Cartes ane avaik
terminals and garages. Some
Luggage Carts are provided fre
courtesy of the San Francisco
Courtesy Phone Diak: #1135

+ Medical Clinic
Provides trawvel, urgent
Located in Terminal 2, Arivals
Hours: B:30 am to S:00 pome |
Courtesy Phone Diak (%1 1128

HNurseries
Lotsted an the Deparn
Lewels in Terminal 1, and the ©
Teerninal 3.
Coutesy Phone DHak 62359

Paging Services
Dial: (= 1130 from an Alrport

service,

Parking

Hously and daily pakiny
parking is available in the Long
exir of U5, 101, 5FO offers two
provides valet service to all et
automated eniry and exit sysin
Parking brochure from an infor
Courtesy Phone Diak = 1131

[ Parking Shuttles (Lo
Drop-off and pick-up 2o
and off-alrpart parking shuttie

Tichketing Level of all terminal
operate every 5 1o 15 minute:
Courtesy Phone Dlak = 1126

Postal Services

Fostage machines are
of all terminals, Mailboxes m
Ticketing Level at the end of ;

fiental Car Center

SFO'% consolidated Rent
car companies in one location
Rerital Car Center is provided
off- airpedt rentsl chr compan
Center and transfer to theis e

From a San Francisco airport information leaflet.

XXO05, XX32

. Travelers Aid
Organization of volunteers devoted to assisting passengers in airpors

Courtesy Phone Dial; #1137

[ Customs/Immigration
LM

Terminal,
Courtesy Phone Customs Dial: = 1138

in the United States and Canada. Booths are staffed fram 500 a.m, to 900
pomn. daily. Located on the Departures/Ticketing Level of all terminals.

Lacated on the Arrivals/Baggege Claim Level of the International

Caurtesy Phone Immigration and Naturalization Service Dial: (%1123

Police/Emergencies

Baggage Carousel 17

Located at Terminal 1, Arrivals/Baggage Claim Level across from

Courtesy Phone Dial: # 1132; Non-emergency Telephone: (650) 876-2424
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El AirTrain Map

@ AirTrain Station
== ' BART Station

Te |
g‘ m:i':ﬂ::""“ Termlnala ca,@ | ca ltra i n statio n
r-'é Caltrain S1ation Gt BO-80

B Rental Cas Carter
RNAR Wallway to Terminad

Rental Car Center

International Terminal G ]
Gates G334G102 | N}

P %

Garage G/BART (b=}
Tearaler 1> BART Swtion
wnd Calirgin vis BART

Rental Cn’r“Cantar West Field Road
‘p at
m .
& mmnmn 14.
From SFO airport information.
XX12, XX17, XX19
Station Directory
RemtalCar | e FoldRosd | Garage A . Teon & Lo
15. 16.

From SFO airport information.

XX00, XX01, XX05, XX0C, XXO0E, XX17, XX39, XX49
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This convenient map is intended to help you with Gﬂtes E
your flight transfer at Zurich Airport. Please note the
required transfer times shown on the reverse.

We wish you a pleasant stopover and hope you will
enjoy the shopping facilities and restaurants in the
"shopping & waiting area”.

Please follow the corresponding signs: B2

e %
Gates A

Skymetro: 2 minutes o
Gates A, B and Exit Zurich

e

A,
Ao,
40':03 "

Exit Zurich, Baggage claim,
Trains, Buses, Parking

Gates AG1-ASE

" Exit Zurich, Baggage claim,
Trains, Buses, Parking

Exit Zurich, Baggage claim,
Trains, Buses, Parking

From Zurich airport information.

Flu'ghafen Zu riCh 17. XX33, XX3C, XX39, XX3D, (XX3E), XX40, XX48

) 18. XX00, XX01, (XX04), XX05, XXOE, XX21, XX27, XX30,
Bl
riane XX35, XX36, XX38, XX40, XX41,

Parking

Zeichenerkldrung
Pass- und Ticketkontrolle

Andachtsraum/3eelsorge

Porter
Bahngepickaufgabe Raucherzone
Bahnhof Sanitat

Behindertentoilette

- M- ] T

po= SBB-Tickets

Check-in Schliessticher
Gepackaufbewahrung N Sicherheitskontrolle
Information i' Toilette

n Kinder T‘F Transferschalter

Lift oFir b Zoll

HIQR &SP M~

ANDREAS STOTZNER S1GNOGRAPHIC RESEARCH + LEIPZIG - GERMANY - AS@SIGNOGRAPHIE.DE



ProrosaL To THE UNIcODE CONSORTIUM

PusLic SIGNAGE I (2.0) - PAGE 19/31

Ziige und B
o Ankunt
*¥ Inder:
der anr
_oderu
-+ In der
_ der an
> 4 Siehe,
#F  Buslini
* Zugfak
Streck
. Busser
i Bus hi
= Schifff:
“+ Flugha
___hafen
B Grenze
gung
(@) Pass-
renden
Abkiirzunge
Bf Bah
Bst Beatr
Hif Hau
Hp Halt:
Gst Ges
208 Zent
Weitere Zeit
sind auf der
sie vorkomr
14
19.

Unterschiedliche Landeszeiten

An- und Abfahrtzeiten sind immer in di
in einem Land gliltigen Zeit angegeber

In Deutschland

ilt die MEZ, von Ende

Marz bis Ende Oktober die Sommerzei
MEZ Mitteleuropaische Zeit
WEZ Westeuropdische Zeit
(1 Stunde nach MEZ)
QEZ Osteuropéische Zeit
(1 Stunde vor MEZ)
MZ Moskauer Zeit

(2 Stunden vor MEZ)

Zige und Bahnhéfe

i
o

CHE o
=

oA W

]

t

Reservierung erforderlich

Zug mit Stellplatzen im Fahrrad-
wagen, Mehrzweckabteil

Zug mit Stellplatzen im Fahrrad-
abteil; Reservierung erforderlich

Zug mit durchlaufenden Wagen
(Kurswagen)

Schlafwagen mit Abteilen 1. und
2. Klasse

Liegewagen 2. Klasse; Liegewac
1. oder 1./2. Klasse sind besond
gekennzeichnet

BordBistro/kleine Speisen und
Getrénke im Zug

(In bestimmten DB MachtZigen
[NZ], Bistro oder Servicewagen)

BordRestaurant/Speisen und
Getrénke im Zug

SnackPoint/lmbiss im Zug

Ubergangszeiten von 6, 7... Minu
(ohne Zeitangabe 5 Minuten)

Halt nur zum Zusteigen

Halt nur zum Aussteigen

Halt auf Verlangen

In der Fahrzeitspalte: fahrt durch

.utljgr _féihrt eine. andere _Strecl-(e

In der Fahrzeitspalte: weiter si¢
rechts

In der Fahrzeitspalte: siehe An-
schlusszug links

Signs used in schedules edited by the Deutsche Bahn.

XX19, XX1E, XX25, XX28, XX29, XX3B, XX3D, XX44, XX45,

XX4A

FAS
FER

LeN
MC

Tl

- =

3iZ
ES*

In fondo a ogni Quadro Orario & sempre
presente una Legenda con una detragliata
spiegazione di tutre le sigle ¢ i simboli.

Imprese
Ferroviarie

Ferrovia Adriatico
Sangritana

Ferrovie Emilia
Romagna

LeNORD

MetroCampania
NordEst

Trenitalia

Classifica
dei Treni

Eurostar ltalia
ad Alta Velocita

Trenc Business

Eurostar ltalia

Es+{mic Eurostar pid Bus

Tok

W/
'c..UJ'US
N
&
EN

Em:ﬂi‘iﬁﬂt

i

20.

Treno Low-cost
con prenotazione
e vendita via
Internet,
Call-Cenfer

e Sel~Service

Intercity
Intercity Plus
Intercity Notte
Eurocity
Euronight
Espresso
Diretto
Interregioncle
Regionale
Suburbano

Servizio Bus
Sostitutivo

Treno Cisalpino

|
2l

wlﬂ%w

=

tomMx]l ¥

Classi
di Servizio

Prima Classe
Seconda Classe

Prima e Seconda
Classe

Servizi

Trasporto Auto
e Moto al seguito

Trasporto Bici
al seguito

Prenotczione
obbligatoria

Prenotazione
facoltativa

Prenotazione
in moddlita Ticketfe:

Trasporto Disabili
su sedia a rotelle

Carrozza Leth
Carrozza Cuccette
Ristorante

Treno con Bar
MiniBar

Possibile

prolungamento
dell'orario

di arrivo per lavori
programmati

Trenc garantite
in caso di sciopero
nei soli giorni ferigli

Treno garantito
in caso di sciopero
nei soli giorni festivi

Signs used in schedules by the Italian State Railways.

XX1E, (XX24), XX25, XX3A, XX3B, XX3D, XX44, XX45
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OO =4 = s
all E2 4 | Ameixoeira -

Coroa L 3 ]
4 iLumlar

il | Quinta das Conchas

Campo Grande | & &

B i & @ & |Oriente
b &

Alvalade Cabo Ruivo

§§| Telheiras

Alto dos Moinhos EE | Cidade Universitaria

3 @ | Entre Campos Roma| &

£2 @ @ |Jardim Zoolégico Chelas| i

E‘E“:a“"l""" Pequeno Areeiro| & @

& | Praca de Espanha Bela Vista |

Olaias| &

Qo
5. Sebastido Saldanha | &3

Alameda | £3

icoas | £3
Picoas | &2 Arroios

oo ., Anjos | EE
&2 [0 & |Margués de Pombal

42128 [ Intendente | g2
&3 i |Rato Avenidal &3 - i
g Martim Moniz | 22

QL s
L2 [ | Restauradores

z [T <]

Rossio| i 52
. . oo
Baixa-Chiado| &

£3 & @ |Cais do Sodré

21.

Local transport network plan from Lisbon.
Vehicle signs alongside the gift and elevator signs.
XXOE, XX15, XX17, XX18, XX48

Qo .,
G [0

- = |Oriente Q
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Eﬁ i

Musea del Aire
Air Museum

Musen de la Carris

¥ BQUIRCS
Restored 19™ century pump station. Cisterns,
MaCnery, r_'l'.‘LIIF'\H ent
Rua do Alviela, 12, Lisboa
oW 21 8100215
& De 10:00-18:00. Domingos y festivos.
Open 10am. o6 pum.
Closed Sundays and public holidays,

Museo de la Presidéncia de la Republica
Presidents of the Republic Museum

La histdria de los Presidentes de la Repablica v del
Palacic de Belém,

The story of the Presidents of the Republic of
Portugal and Belém Falace.

Palacio Nacional de Belém,/ Beldm National Palace
Praca Afonso de Albuquergue

oW 21 361 4560
Carris Museum @ Martes a domingo, 10:00-18:00.
Tuesday to Sunday, 10am-Gpm.
L 14, 27, 28,43,49,51,73,100, 112, 201

déncia de ko Repuibbcn
the Republic Museum

luseo da Redio
fadio Museum

O Belém

Linha Vermelha - Oriente
Linha Vermelha (Red Line) - Oriente
Lina Roja - Oriente

15
@ Comboio Belém (linea de Cascais/ Cascais line)
== Barco Estacidn Fluvial de Belém

Belém ferry boat dock

Museo da Radio
Radio Museum
La coleccion mas grande de Europa de equipos
de produccidn, reqistio, transmisidn y recepcion
radiofénicas.
The largest European collecti rm Pf radio
production, recording, ransmission and reception
equipments,
Rua do Quelhas, 21
W 213 950 762
@ Marte a sabaclo, 10000-17h00,
Cierra los festivos
Tuesday to Saturd
Clogsed bank |
(8 27,40,49,51,60
mmis, 18

10am to Spm,

1any

Carris Museum

Carras eléctricos, autob

urbano,

Trams, buses and urban

Rua 1¢ de Maio, 103

i 21 361 3087

@ De Lunes 3 Sabadc
1300 a 1400 y los
Mon. to Saturday 1
1 pm.to 2 pm, Sy

B 14,27,32,42,43 4

15

Museo Nacional di
Mational Museum
Coleccidn universal. Af
Collection with a un
T !ll:'rl'l(-'.'ll\
Ay, llha da Madeira
m 21304 11680
@ Martes, 14.00-18:0
Migrcoles a Domir
Cierra 25 Dic., 1 de
Tuesdays 2 pm, tc
Wednesday to Sur
Closed: Dec. 25, Ja
W 283249

Museo del Centro
y Cultural de Mac
Museum of the M
and Scientific Cer
Arte chinesa, pratas, t
Chinese art, silver, fab
Rua da Junqueira, 30.
W 21361 7570/ 62
@ Martes -Sabado, 1
Domingo: 12:00-1
Tuesday to Sature
Sundays: 12 noon

Centro Cientifico
Macao Cultural ar

Verdo (Abril - Outubro)
@ Summer (April - October)
Verano (abril - octubre)

10.00 — 19.00 h,

Inverno (Novembro - Margo)
Winter (November - March} :
Invierno (noviembre - marzo)

Estacdo do Oriente

Q Oriente Station
Estacién de Oriente
Seixal - Parque das Nagdes
Seixal — Parque das Nagdes
Seixal — Parque de las Naciones

Pargue da Doca / Oceandrio

Pargque Oriente Sul da Estagdo do Oriente

Dock / Oceanarioum Car Park
Oriente Station Car Park
Pargue de Doca / Oceanario

10,00 - 18.00 h,

+351 21 891 70 02.
+351 21 891 70 06.
Fax:

+351 21 Bos 57 62.
info@oceanario.pt

Parque Oriente Sud de la Estacion de Oriente

Condigdes para visitas de deficientes / Bengaleiro
Facilities for disabled visitors / Cloakroom
Condiciones para visitantes discapacitados / Bengaleiro

Pela praservagdo dos oceanos
Patrocinador sficial

Palacio M
Praca Afc
- 21 3
® Mart

Tues
14, 2

15
@ Com
&= Barc

Beléi

From a Lisbon tourist guide.
XX15, XX26, XX28, XX3F

Traffic signs on a Lisbon
transport guide.
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Tarifzonenplan Verbu ..

Use of frontal versions of bus, train and tram; from a
Das Voll-Mobil-Tic German local transport brochure.
in Mittelthiiringen XX15, XX16, XX17
méchten. Tickets e
St = Verbundgebiet. Me

aatn Alpesstedt

Gisperslel

Europaplatz:

25.
Frontal tram signs as displayed in Amsterdam.
XX16

26.
Frontal tram sign as displayed in Cologne.
XX16
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rad lerminal A-B-C

via SkyTrain

m @ http 4 Amagazinwuppret.de fgrafiken / fabep | _schweb fobb_werkt gif

@ Denkmalschriede Hoefgen @ SIGMA ... Beitrage zur Signographis @ typeFORUM :: Portal zum Thema Schrift @ Gaoogle

i
! Fahrpl it
!l Fanhrplan £y
i

S 60 Rlchtung W—tal Oberbarmen Bf@
¢ .
-
Il
-~ é‘ jjf;&g—*?’b ﬁ
!

S &I SS

B
£
H Uhr montags - freitags

5 35 42 a0 55
¢ 6 00 05 0 15 2 5 30 3 I 41 45 48 5 5 B
i‘ oM 0 | M % ® M B M ¥ ¥ OB M 45 448 M 55 WM
| 8 M 05 0 % 2 ¥ 30 3 40 45 S 5
_'% g 00 05 0 % 2 X 30 3B 40 45 M 5B
- 0 00 05 10 15 W 2% 30 B 4 45 & 5

1 00 05 10 15 19 M 28 32 ¥ 40 44 4 H 5 0@

1208 05 09 12 16 1% 23 0% 30 3 3 40 M 4 HOW W%

139 01 05 0B 12 15 19 2 X M 3 ¥ 40 43 47 5 55 59

1 03 00 1 15 18 @ 3 3 3 43 4T 5 55

15 03 0 1 15 19 @ 27 ¥ 3 3 43 46 50 M 5

16 01 05 09 13 16 XN 2 B N B I 4 44 5 H 58

27.

A suspension railway sign at
SFO airport.

XX19, XX2D

28.

A suspension railway sign at an
online schedule of the famous
municipal Schwebebahn of
Wouppertal, western Germany.
XX2D
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| 10505 = Bodenseefdhre Friedrichshafen -

Schwelzerische Bodensee-Schiffa
Bodensee-Schiffsbhetriebe ¢
Bei Nebel, Sturm und unvorherge

G iltig:

R‘.wensnurg
Fneljm:nsha Bh E'Iant an
Friedrichshaten Stadt
Frisdrichshafen Hafen an

B30 / 363 Kurs 2 = —
Friedrichshafen & © .w‘w.mn
‘ﬂ'aem;_:,:‘m
-Prien a ¢y iomag
Romansham ;’U'fms ng
Zirich | 2
Romanshern
1. Gallen
Prign.g
St Gallen Hf"rr.;\nmrw KiHaten)
ane | L]
H?rpanbnplrl | Gar;:':'"s“'
Tiirich | Gatady ———__
Romanshormn Fﬁ!uenme,
errw“m,
$BS / BSB Kurs ion-g
Romanshorn sk

—
Frigdrchshaten Haten
Friedrichshafen Stadt 2

nz Hafen 4 50

nz Bahnhof /@8 800

ichshafen o

ibf) woEE 100

ichshafen . e
' /R 900

bf).

~Machaft

Hagnau

Horn : .:. .
immenstaad FP . 280
‘Konstanz wEmE 300
Kressbronn' e 1500
Kreuzlingen
(Hafenbf) &8 500

Postfach 77 - GH-8590 Romanshorn - (00417
—i=by Eriedrichshafen - » Seeslrabe
Tessuarspiitet werden oc

g

Singen (Hohentwiel)
Radolfzell &

720, 730 B
720, 732 @ Bl o

Radolfzell &
Ludwigshafen (Bodensee) &
Sipplingen

Uberlingen Therme &

10502

10501, 10502

Uberlingen Therme &
Uberlingen &
Uberlingen-NuBdorf
Uhldingen-Mihlhofen

Salem
Bermatingen-Ahausen
Markdorf (Baden)
Friedrichshafen Landratsamt

Friedrichshafen Stadt ¢ & - 751

Friedrichshafen Stadt + &
Friedrichshafen Ost
Eriskirch

Langenargen

Kressbronn

Nonnenhorn

Wasserburg (Bodensee)
Enzisweiler
Lindau-Aeschach

Lindau Hbf & 970, 971

16 46 |
16 50
16 54
16 58
17 03
1712
17 16

29.

Indication of ferry services
in a railway schedule.

XX28

Langenargen

- Lindau
‘Meersburg &
'Nonnenhorn /Mg
Radolfzell ~  wd/@d
'Rorsehach - -
(Hafenbf) '.'!9 .

From schedules of Deutsche Bahn AG.

30. (above) xx25, XX2C

31. XX19, XX28

Bermatingen-Ahausen
Markdorf (Baden)

Friedrichshafen Landratsamt
Friedrichshafen Stadt < &

1721
17 23
17 26

Lindau Hbf &
Lochau-Hdrbranz
Bregenz Hafen

Rromnanr A

D 9, 10506

100

Eriskirch

Friedrichshafen Stadt < &
Friedrichshafen Ost
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(616

Fulda - Gersfeld (Rhon) —#&&H Bad Neustadt (Saale)

> 616

Fulda - Gersfald Rnein-hain Verkehrsvirbund (AMY) Linke 52

Farstel - Bad NeustaduSaas) Omnibusverehr Franken GmiH (OVF ) Linien S2tiund £305

TR

Tug AB A8 ] A8 A8l _RE| _RE & |  AH AE - 8 | R
( os0B1| 9NOB3| 1606 5085| 05065| 05067 05069] e160a 6163 9071|9073 G1612| 05075 E1614| 61616 0507
Y 4 | Y o) Aty e & I
pro-Fr  WoFr  |Mo-Fr (B2 50 M54 Mo-Fr S0 M3 | Mo-Sa_ Mo-Ga__ Mo-Fr _ [Mo-Fr
km o a & @ a = B @ ® | sl m &
7 i i i
@|Fulda 3] (L] 703 T20 758 920 ] 1020 1120 1200 LEED
8|Eichanzall 558 (] B52| I} 7w} 728 1 soe| o |f oz 1z 1228 1328
11 |Wolkers GOz || 656 11 7w} 73z} Bsw| 83 | 0| 1| 13123 1332
12| s 604 B 58 11 77 735 B13 935 | 1035 1135 | |2$5| 1324
14 |Lutier 21} 712 |4 721} 738 b m3;1| 938 | W0as | 1138 1238 | 133€
16 g28|| 718 |} 728 7a3|f m2s| 943 [ 1043 1143 1243 | 13ag
18| Schmainau s8] 719 7o8 745} B2A| 946 1046 1146 12 46 | | 134
20| Hentanhpigon 631 7R | Eg: il Tag aa Ga4a | | | Wad | 1140 | 1249 | r3as
23| Alenleid (Rhda) 635 728 735 753t mas 953 WEd | 1183 1253 1382
_27 | Gersteld (Rhan] san [} Taz| (b Farll 75all @4 958 | 0eh| 14158 1258 1 _ 1358
ekl 1] | 1 Ta5 | { IUDEIE 1019 1205 1320 |
Bischalsheim {Ahen) B0z 1020 | fo10 25 1220 13 a7 § 188 |
Badl Nousiadl (Saabs) 2 | 825 | | 10 48 i 1z45 l 1417 |
Vol i i R P
4 W R8RS e RS W @ _AS _w| _w __AE @ _RE RE & Al
61618 95073 9081\ Gi6e2| 95083 6i624) 6i6I| GS0B5| GiBAd| 61628 95057 61830 950E3  wsGal| eig32) 6503
“ % £ 1 d i
Mo-5a | WFr Mo-Sa -Fr _ MioeFr Mo-Fr Mo-Fr  |Mo-Fr | Mo-Fr  Wo-Fr
8| My a a a m a B a A
7\ | B
Fulda I Eum 1] ;-sza 17 20 | {1320 1830 gzom: O
Exchanzal It 1428] 1528 1628 1728 | 1828 1928} 2028 | | 21z
32.
Buses and bikes in a printed
( schedule of the Deutsche Bahn.
I . . a e u s a A | XX1E, XX25

260und 8305

RB
95095
&b

S0

RB
95065
&b

RB
95067
&%

Mo-5a

RB
95069
&

61

Mo-Fr

== o
608
So

33.

61638

Selection of signs in a Deutsche Bahn schedule .

XX1E, XX3B, XX3D, XX44, XX45

arkehrs- und Tarifverbund Stuttgart GmbH (VVS) R 1
nau-lller-Nahverkehrsverbund-Gesellschaft Ulm (DING)

EN
263
U2, =

e——

RB
19303

oy
Mo-Fr

NZ
1917
IEI‘—'?

Di-Sa

CNL
50307
Rl ey

CNL
40307
G

i B

NZ
1911
RIEE] Iy

—
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'E RB] RE! RBl _RE| _ RB| RE RB RB —
6| 36268 17888 36270 17890| 36274 17892| 36272 36276 - :
&5 55 s 5 &5 -
-! nicht  |nicht Ak
' 16./17.Jan [16./17 Jan 0
0| 2114 2124 |@R2125 2150 ##2225| 2250 [@82325| 2350
B | | 2130 } ' 2158 22 56 I 2356 4
4l 2138|§ | | 2204 2304 () | 004
5] - 2205 [ ¢ ~2305[% | 005 5 2
| wE2T 45 w22 45 H23 45 |
822 00 &H23 00 & 000 o 22 ¢
2206 2306 006
2210 2310 010 e 23 (
2214 2314 014 e E————
_ 2219 2319 019 23 (
9 2155 2225| 2219| 2325 2319 025 019

Zweckverband Frankisches Freilandmuseum 97650 Fladungen, Tel.: (0 97 78) 91 23-0, Fax: (0 97 78) 91 23-45, Intermnet: www.frei

T Zug[  Po1| P03 POS Zug| Po2| PoO4] POB |
& &b & & &y &
km D
O[Fladungen 16 00 Mellrichstadt Bf 1700 |10
10 |Ostheim v Rhéin o 1030 14 30 16 30 Stockheim (Unterfr) (x) 1110 17 10
Ostheim v Rhon 1030 16 30 Ostheim v Rhén 0 1120 1720 (p
13 |Stockheim (Unterfr) (x) 10 40 16 40 Ostheim v Rhon 1120 15 20 17 20 18
16 [Mellrichstadt Bf o 10 50 16 50 Fladungen o 1150 1550| 1750 )
Kiissnacht—Weggis—Brunnen-Fliielen 34. 35. 36.
L S G 6B ek & = @ Usage of several vehicle signs in a printed
Kisznacnt am Rigi Bl 247 a17 047 11531 13281 14301 1728
Verkenrshaus-Lido d Il | s || 1520 | schedule of the Deutsche Bahn.
Heartenstein ol | 'EE 11541 I |
Weggs o 9005: 2 oﬂ:: 12 E:g! 3 "12;,' | '?f‘; XX19, XX25, XX28, XX2B, XX2C, XX2E, XX3B
[ N P Wi ah | gt M| 2
Verkehrshaus-Lide | i | i | 1525
Hertenstein - | | | 1801
Wegais & go1l 945 mz2al 1218 13ssl 1812 1819
Vitznau 9181 1002| 1140] 12386 14 15| 16 30| 1836
Beckennied & 935| 10200 1157 1313 1433 154.3' 1910 V"
Tartau T 213 1330 1451 1708/ 1925 itznau
Treib & | 1003 10541 12 29| 1347 15.08| 1?23' 1840
die = o R8N Bw ua iw @ " Beckenried &
utie
Filelen . <% of 113 1150 1330l 1453 1807 ieil
8| o 201 2
Y alimadl B o Me,d Gersau
FlUelen 11551 12511 1351 5001 1620 .
Rutl 1232l 13271 281
Brunnen @ B3 BE uEl wR UE TFEI b -3
e i oh ui el B8
Beckenried & 1328] 1424l 15301 16431 1B0A runnen
Witznau 1252 13471 15100 15501 17301 1842 . M
Weggrs & o 1307 1dodl 1527 16071 1740 R uth
E::ll('::ti:l:ul Lida g: 13‘:!ﬁi . 1:-,:IBI 16171 |
- '
1 el (=11 == ==y | =1 ) u 'l“’ = 6 w
Weaan ] ias3 . . i7s8 M@ Fl e -

=1

= |

847 917

900 930

1100

1123
=

B8 1154/

1204|

7

Q Sy Y

1]

13]
= % | (8

.
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i @ Datei Bearbeiten Ansicht Explorer Favoriten Extras Fenster Hilfe

17 53 Uhr f ¢ & Internet Explorer

nejiay|

Kriens — Frakmiintegg — Pilatus Kulm — Frakmiintegg — Kriens (Gondel- & Luftseilbahn)

WICHTIG: Der Betrieh ist wegen Revision eingestelltvom 17. bis 28. Oktober 05.

uayang

» Der Berg

wineiny

» Unternehmen

121204 - 260305 | 27.03.06 - 30.06.05 | 01.07.05-31.08056 | 01.09.05 - 26.10.05 | 30.10.05 - 10.12.06
Ll 830 - 1545 £.30-16.45 830-17.30 £.90- 1645 330 - 1545
Friakmintagg L 9,00 - 16.15 9.00-17.18 9.00 - 18.00 800-1716 9.00- 16.15
M Filatus Kuim W+ 00 - 16.15 8.00-17.45 9.00 - 18.00 8.00-17.15 .00 - 16.15
V| Frakmuntagn * 9.00 - 16.30 9.00-17.30 9.00 - 18.15 800 17.30 9.00 - 16.30

@ hitp://www.pilatus.ch/webautor/bildgross.asp =]
12.12.04 - 26.03.05 | 27.03.05 - 30.06.05 | 01.07.05 - 31.08.06 01.09.05 - 28.10.05 | 30.10.06 - 10.12.05
m 830 - 15.45 8.30-16.45 6.30-17.30 8.30-16.45 6.30 - 15.45
h 9.00- 16.15 9.00-17.15 00 - 18.00 9.00-17.15 9.00-16.15
erzeishnis Antiquarischer B...
vb 9.00- 16.15 9.00-17.15 9.00 - 18.00 9.00-17.15 9.00- 16.15
+ 9.00 - 16.30 9.00 - 17.30 9.00-18.15 9.00-17.30 9.00 - 16.30
g Giiltig 12.12.2004 - 10.12.2005 (Anderungen vorbehalten)
k

= Webcam

Fr Sa
ol

N

I
I
-4 C ocC

~
1C
oc oc 2C

= mehr dbers Wetter

» Newsletter

} Bildergalerie

PESTNPERTE S

Alpnachstad — Pilatus Kulm — Alpnachstad (steilste Zahnradbahn der Welf)

WICHTIG: Der Betrieb der Zahnradbahn ist im Winter eingestellt (21. Nov. 05 — Mai 08)

F 787 | 807 | 947 w007 | o7 B a7 | 1207 | tsor | waor
758 | gon | oo 1026 | 28] 1186 | 1oom | 1308 | d42e
[T A 1025 [l 1120 800
834 1082 1210 13.08 14.23
5.00 | 240 [ a0z [ oo | 40| 42z | daa0 [ weso | em0 [ esd0
930 10.10 10.50 11.30 12,10 1250 13.40 1420 1500 1540
845 | 1005 | 1055 | 1185 | 1215 1305 1945 | 1425 | 1505 | 1585
1018 1088 1138 1218 12.88 1348 148 1805 1548 1635
80 1310 : 1555 [ 680
1z.ap 1347 | 1434 . 1737 | sge
030 | EED) an| 1230 | 1330 [J 1200 | 1230 | 1530 | 1680 | 17.00| 730 | 12
052 | dise [ qzee | smse | iosel| qaze| tese| dsse| ese | iree| dvse | dese

1 Taglich von Eréfinung bis 29. Oktober 2005

ZEA

= Fahrplan

= Anreise & Lageplan

= DirectAccessPortal

= Download & Links

LUISENHOF

37

Three different bergbahn signs are featured in this web

presentation from Pilatus, Switzerland.
XX27, XX28, XX2B, XX2E, XX2F,

38.
Two different bergbahns of Dresden.
XX2B, XX3E
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(@) http 4 fhomme.arcor de fquenter kretzschmar dhim| far ife html

(@) Denkmalsehmieds Hosfgen (@) SIGNA ... Baitrsge zur Signographis (&) typsFORUM :: Portal zum Thema Sehritt (@) Google

al H C
= o OberweilRbacher Berg- und &
g OberweiSbacher Berg-
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g INetrigk eiten Erfurter Berghahnticket: taneously at the Internet, in print and on
= ITechn. Daten isnpostin.
A— Es gilt den ganzen Tag, in Erfurt bis zum Folgetag § Uhr. Ein Ticket fir Straenbahn und signposting,.
5 ussichten Bus der Erfurter Vekehisbetriebe in der Tarifzone "GELE", fiir die Fahrt mit BB Regio
£ ) awischen den Erfurter Bahnhafen Erfurt Hauptbahnhof, Ef. . Ed.-Kiihnh . XXOF, XX25, XX26, XX27, XX2B, XX3B
3 IWaschinenraum Ert.-Nord, Erf-Stottemheim, Erf-Ost, Ef.-Vieselbach, Erf.-BEchleben Uber Amstadt bis
Fottanbach. In Rottenbach haben Sie Anzehlul an das Netz dar ObenveiBbacher Berg und
IFahrzeuge Schwarzatalbahn (OBS), wo dies es Ticket fir Schwarzatalbahn (Rottenbach-Katzhitte),
g ) Oberveitbacher Bergbahn und die Stredee Lichtenhain-Cursdorf gitt. Natirlich gilt das
-1 |Bergstation Ticket auch in umgekehrter Rishtung, von der DBS nach Erurt. Es gilt richt auf den
a Buslinien der P¥3 |
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Dawniods Mit Bus oder Bahn in und um das Sehwarzatal.anreizen. Den ganzen Tag wandem und
sinstaigen, wo Sie wallen - Bus oder Bahn bringen Sie zurlick.
|[kortakt per hisil
Wit Pl anreisen, in der Nihe van Bahn oder Bus parcen, wandem gehen, die Natur
geniessen - Bahn und Bus bringen Sie wieder zuride
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s B Sehr guetirte Gaste

B der Oberweilibacher
Borg- und Schwarzatalbahn !
Unsere Bergbakn verkehe
alle 30 Minuten.
Aul der Sehwarzatalbahn sind
S alle 6 Minuten untbrwigs.,

Wir wiinschen Ihnen einen
angenchmen AutanthalL
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42.
Ferry and airport signs
on amap of the Channel

LEGEND (France — Great Britain).
wineor @) Unusual is the usage of
& CARVERRY o four different ship signs
FownG BRIGHTON o ~ T (see below).
s T LT ot sANTCUMS MoveRcRarT il XX19, XX28
5 MILES 15 KM SEACAT ol
LEGEND
AIRPORT 9
CAR FERRY ™%
JETFOIL ﬁ
HOVERCRAFT %
43- SEACAT i
From the website of Wendelsteinbahn
(Bavarian Alps).
XX24, XX2E
- _ﬁHersteller
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5 | . Einmal Gip
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[ 7ot §Bf Mo photography [ Information point ADDITIONAL SYMBOLS FOR TUSCANY SIGHTS
number allowe
i i Botiig i E Historic building, Wildlife reserve, Private railway
etro station ‘ i tours street, piazza 100
m ilabl ."*
Reellable m Museum, gallery iﬁ Area of natural Ferry service
E Bus route Audio guides ﬂ Men's toilet beauty
Fusjlabin Church, cathedral, @ Cemetery Tourist
ﬂ Trarm route m Restaurant ﬂ Women's toilet chapel information
A Castle, villa, ﬁ Population
FS Railway Bar Men's and W fortress
station women’s toilets T ;
n Archasological sight, + Airport
H Church services g Café [__\ Wheelchair access ruin 2
phone to check detais ‘ Park, garden Railway station
Photography n Shop
allowed

ADDITIONAL SymBoLs For HOTELS
H Rooms with bath Non-smaoking (W Child cots and
A rooms available babysitting services

Single-rate rooms Rooms with good Pets allowed
III available E views

Air-conditioning in E Parking available
all rooms
m Garden or terrace

Television in all Swimming pool in . Credit cards
rooms hotel Ll accepted
Minibar in all

E Business facilities @ Price category
rooms

s also page 297

ADDITIONAL SYyMBoLS FOrR Maps
AND FLOORPLANS

‘] Church, cathedral m Men's and
women's toilets
E Synagogue g Café
Haospital with m Lift

casualty unit
e

Cloakroom

Airport
Railway station
E Private railway
E Ferry service
E Bus terminus
E Coach station

Rooms for more
than two people

Gymifitness

24 24-hour room
"B facilities

ol 4E1WICE
4:‘& View point
E Parking
E Paolice station

4 " Towrist Post office

ADDITIONAL SYMBOLS FOR RESTAURANTS e M RT3

To‘ Fixed-price menu Jacket and tie * Highhy
reguired recommended

F Non-smoking area Live music =) Credit cards
A L=l accepted

Vegetarian Tables outside Price category

dishes (D

(W Children's portions Exceptional
g wine list seet ailso page 303
192 ROME AREA BY AREA

ADDITIONAL SYMBOLS FOR Maps
E} Synagogue
E Post office
Airport

Santi Giovanni ¢
Paolo @

Puazza Santi Giovanni ¢ Faoko 13
maap 5 A1 [l 70057 45 [ 1115
27,50 118 673 B 13, 0

B Colomsen or Circo Massma. Open
A 30am-noen, 4pm -5, 2pm Sar-
T [ (B B church only inot
Raman hoose)

Main bus
terminus

v:g Tram terminus

E Parking

Hospital with
casualty unit

E Police station
n Church

ANTY CHOVANST E PACHLD ia

dedicated w ro marmyrned
Rewrian officers whose house
st on this site, Giovanni
o) and Paolo (Paul) had
served the first Christian
emperor, Constantine. When
they were later called 1o arms
by the pagan emperaor, Julian
the Apostate, they refused

44- 45

From the popular “Eyewitness Travel Guides” series edi-
ted by Dorling Kindersley Publ., explanation and com-
posing sample. Note the simultaneous use of frontal and

o

Fresoo of Chirlst and the Apostles in Santl Glovannd ¢

gain the popse

San Gregorio

and were bebweaded in their anmulment of |
lateral bus signs (right mxddle) own house in AD 362 Magno 2] 1o Catherine «
4 : Built towards the end of the The inde:rion

Francesco Fet
15h contury,
Baroopue, exo
mosaic (loor a
columns, ALt
right aksle is 1

ath century, the church
retains many elements of fis

Pazza o 5an Gregoeo. Map B F2
@ rooa2Er M 1, 15 37 118
original structure. The lonic 673 W13, 306 [ Circo Mamsmo
potices clates from the 12th O Sawri- | i, dipen -Tovm daily
cennury, and the apse and bedl =R
tower were added by

XX00, XX01, XXOE, XX15, XX17, XX19, XX21, XX25, XX26,
XX28, (XX30), XX39, XX3B, XX3D, XX42, XX46, XX4A,
XX4C

Nicholas Breakspeare, the Giregory, Lizad
only English pope, who small chapel,
rebgned as Adran IV (1154-00, been the saini
The base of the super 13th- houses his ep
century bell tower was par of a Roman chai

the Temple of Clasdius
that stood on this site, In - 44

miarble. The 5
on the lefi oo

commaon with many of the Virgin ¢
Romanescpue hell spaken 1o S
towers, it has inlaid Chitside, an

marble and ceramic

roundels decorating
thes hrickuonek

v e befe of 1
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14 ‘
) Fir: id, Pare
8 7 = a Bl ] + and Baby Roo.
18 t é Cloakroom
6
26a ' J Telephone
5 17 E & Eu[":[np;:;'“ Gift @ D.‘-}uulh @ Information and Guided Tours
floor ho lift
4 . i L ) @ Café
@ 3m 26 2 T! Restaurant
2 Rzl ?ho:: O uin
“ ** 28 - i [A  Wheelchair Lifi
2 .3
Main Entrance
J é‘* Great Russell Street

46.
From a British Museum leaflet.
XX3B, XX3D, XX42, XX46

47

Natural History Museum, London.

XX00, XX01, XX04, XXOB, (XXOE), XX3B, XX3D, XX46,
XX4A, XX4E, XX4F

Facilities

i-' Toilet facilities

3 Disabled toilets
ﬁ‘ Baby feeding and changing room
&Cbalermm

‘r If you need any help, please
ask our uniformed staff or go
to an information desk,
“ The Gallery Restaurant
(Life Galleries)

P Waterhowse Café (Life Galleries)

During school holidays and at
ﬂ weekends, available for eating

packed lunches.

Drinks and confectionery

{after 14.30 during the schoal term)

'ﬁ-cihwmm

F Events theatre

"I.l Stairs
L uit
= Galleries with accompanying
activity sheets
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